
LV  / Aizsargcimdu lietotāju instrukcija saskaņā ar Regulas (ES) 2016/425 II pielikumu / Attiecināma uz sekojošiem produktiem:  
Artikuls Apraksts Artikuls Apraksts 

123, 123M 13G poliestera cimdi pelēkā krāsā ar PU (poliuretāna) plaukstas daļas pārklājumu, 123M – cimdi melnā krāsā 126 13G zaļas krāsas poliestera cimdi ar nitrila „sandy finish“pārklājumu plaukstas un pirkstu daļā  

124 13G sarkanas krāsas poliestera trikotāžas cimdi ar rievota lateksa plaukstas pārklājumu melnā krāsā 126F 13G luminiscējoši dzelteni poliestera cimdi ar mīkstu, smalku, putotta lateksa plaukstas pārklājumu 

               CAT II   - ja cimdi satur norādīto marķējumu, šie IAL (individuālās aizsardzības līdzekļi) ir II kategorijas cimdi, kas domāti individuālai darba aizsardzībai. Tie atbilst ES direktīvai 89/686/EEC un Regulas(ES) 2016/425 nosacījumiem attiecībā uz ergonomiku,  

              aizsardzību, ērtību un ventilāciju. Aizsargcimdu darbības mērķis lietošanai: šie IAL paredzēti, lai aizsargātu valkātāju pret: virspusēju mehānisku iedarbību; apdraudējumiem darbā ar karstām detaļām, nepakļaujot lietotāju temperatūrai virs 50C; nelieliem triecieniem un 

vibrāciju, kas neskar vitālas ķermeņa daļas un nevar radīt neatgriezeniskus bojājumus; paredzēti darbam pieņemamos laika apstākļos. Izmantotie aizsardzības standarti un to apzīmējumi, ar kuriem var tikt marķēti II kategorijas cimdi un to atbilstības skaidrojums:  

 EN ISO 21420:2020 - Vispārīgās prasības (riska kategorija, 

lielums, marķēšana, utt.) un testa metodes aizsargcimdiem. Batch 

No – nozīme ražošanas datumu 

 EN388:2016 - Aizsargcimdi pret mehāniskiem riskiem; ABCDXP /A - izturība pret nodilumu (no O līdz 4); B -aizsardzība pret asiem priekšmetiem (no O līdz 5); C - pret plīšanu (no O 

līdz 4); D — pret caurduršanu (no 0 Iīdz 4); X – pret asiem priekšmetiem nav pārbaudīts (no A līdz F saskaņā ar EN ISO 13997); P -  pret triecieniem, ja P pielietojams saskaņā ar EN 

ISO 13594)  

Atbilstība: produktu pārbaudes (izdots ES tipa sertifikāts) atbilstoši Regulas(ES) 2016/425 nosacījumiem veiktas paziņotā institūcijā SATRA Technology Europe Limited. Bracetown Business Park. Clonee. D15YN2P, Īrijas Republika; paziņotās struktūras Nr. 2777/ Produkta ES 

atbilstības deklarācija pieejama: www.4work.lv. vai rakstot uz e-pastu: sia4work@inbox.lv Pielietošana: Pirms lietošanas jāizdara riska analīze. Pirms lietojiet cimdus - pārliecinieties vai konkrētie cimdi atbilst jūsu darba specifikai un ir piemēroti vajadzīgā uzdevuma veikšanai. 

Tā ir lietotāja atbildība! Pirms cimdu lietošanas pārliecinieties vai esiet izvēlējušies atbilstošu izmēru. Pirms darba cimdu lietošanas, tie jānotīra un jāpārbauda defekti. Cimdiem nav noteikts lietošanas derīguma laiks. Tas ir atkarīgs no darba veida un lietotāja izpratnes par cimda 
pielietojumu. Apkope un uzglabāšana: Pēc darba cimdu lietošanas, tie jānotīra un jāpārbauda defekti, jāizžāvē istabas temperatūrā. Produktu glabā sausā un labi ventilētā glabāšanas vietā. Ietekme: tāda kā mitrums, gaisma un temperatūra var ietekmēt konkrētās cimdu īpašības. 

Mazgāšana vai ķīmiskā tīrīšana tikai iepriekš konsultējoties pie speciālista. Ražotājs neuzņemas atbildību par īpašību izmaiņu. Cimdu kalpošanas laiks atkarīgs no nodiluma pakāpes un pielietojuma jomas. Produktu glabā sausā un labi ventilētā glabāšanas vietā. Ietekme, tāda kā 

mitrums, gaisma un temperatūra var ietekmēt konkrētās cimdu īpašības. Nekad nelietojiet cimdus, kas tikuši bojāti, jo bojājuma rezultātā var tikt samazinātas to aizsargajošās īpašības. Uzmanību! Izvērtēt iespējamos riskus pēc cimdu bojājuma un turpmāko to lietošanu ir paša 

lietotāja atbildība. Ražotājs: SIA “4work”, reģ. Nr. 40103402747, Vārnu iela 16-53, Rīga, LV-1009, Latvija; www.4work.lv.e-pasts: sia4work@inbox.lv Reģistrēta preču zīme “EMMET”. Ražots: Ķīna 

LT  / Apsauginių pirštinių naudojimo instrukcija pagal Reglamento (ES) 2016/425 II priedo taškas / Taikoma šiems produktams: 
Straipsnis Aprašymas Straipsnis Aprašymas 

123, 123M 13G poliesterio pirštinės pilkos spalvos su PU (poliuretano) danga ant delno, 123M - pirštinės juodos spalvos 126 13G žalios poliesterio pirštinės su nitrilo „sandy finish“ danga ant delno ir pirštų 

124 13G raudonos spalvos poliesterio trikotažinės pirštinės su juoda briaunota latekso danga ant delno 126F 13G fluorescencinės geltonos poliesterio pirštinės su minkštu, smulkiai putų latekso delnu 

              (LT) CAT II  - jei pirštinėse yra nurodytas žymėjimas, šios AAP (asmeninės apsaugos priemonės) yra II kategorijos pirštinės, skirtos asmeninei apsaugai. Jie atitinka ES direktyvos 89/686 / EEB ir Reglamento (ES) 2016/425 nuostatas dėl ergonomikos, apsaugos,  

              komforto, vėdinimo ir lankstumo. Naudojamų apsauginių pirštinių paskirtis: šios AAP skirtos apsaugoti naudotoją nuo: paviršinio mechaninio poveikio; pavojus dirbant su karštomis dalimis, nekeliant vartotojo aukštesnei nei 50C temperatūrai; nedideli smūgiai ir 

vibracija, kurie neturi įtakos gyvybiškai svarbioms kūno dalims ir negali sukelti negrįžtamos žalos; suprojektuoti veikti priimtinomis oro sąlygomis. Naudoti apsaugos standartai ir jų žymėjimai, pagal kuriuos gali būti pažymėtos II kategorijos pirštinės, ir jų atitikties paaiškinimas: 

EN ISO 21420:2020  - Bendrieji reikalavimai (rizikos kategorija, 

dydis, ženklinimas ir kt.) ir apsauginių pirštinių bandymo metodai 
Batch Nr. - pagaminimo data. 

 EN388:2016 - Apsauginės pirštinės nuo mechaninių pavojų; ABCDXP / A - atsparumas dilimui (nuo 0 iki 4); B - apsauga nuo aštrių daiktų (nuo 0 iki 5); C - nuo plyšimo (nuo O 

iki 4); D - nuo punkcijos (nuo 0 iki 4); X - nuo aštrių daiktų patikrinimas nebuvo atliktas (nuo A iki F pagal EN ISO 13997); P - smūgiams, jei P taikomas pagal EN ISO 13594) 

Atitiktis: gaminio patikras (išduotas ES tipo sertifikatas) pagal Reglamento (ES) 2016/425 sąlygas atliko SATRA Technology Europe Limited. Bracetown Business Park. Clonee. D15YN2P, Airijos Respublika; notifikuotosios įstaigos Nr. 2777 / ES gaminio atitikties deklaraciją 

galima rasti adresu: www.4work.lv. arba el. paštu: sia4work@inbox.lv Naudojimas: prieš naudojant reikia atlikti rizikos analizę. Prieš pradėdami naudoti pirštines - įsitikinkite, kad atitinkamos pirštinės atitinka darbo specifiką ir yra tinkamos reikiamai užduočiai atlikti. Už tai 

atsako pats naudotojas! Prieš naudodami pirštines įsitikinkite, kad pasirinkote tinkamą dydį. Prieš naudodami darbines pirštines, jas reikia išvalyti ir patikrinti, ar nėra defektų. Pirštinės neturi galiojimo laiko. Jis priklauso nuo darbo pobūdžio ir naudotojo supratimo apie pirštinių 

panaudojimą. Po naudojimo pirštines reikia išvalyti, patikrinti, ar nėra defektų, ir išdžiovinti kambario temperatūroje. Gaminį laikykite sausoje ir gerai vėdinamoje vietoje. Veikiant: drėgmei, šviesai ir temperatūrai, gali nukentėti specifinės pirštinių savybės. Skalbti arba valyti 

sausuoju būdu tik prieš tai pasikonsultavus su specialistu. Gamintojas neprisiima jokios atsakomybės už savybių pokyčius. Pirštinės tarnavimo laikas priklauso nuo nusidėvėjimo laipsnio ir naudojimo srities. Gaminį laikykite sausoje ir gerai vėdinamoje vietoje. Veikiama tokių 

veiksnių, kaip drėgmė. šviesa ir temperatūra, gali turėti įtakos specifinėms pirštinės savybėms. Niekada nenaudokite pažeistų pirštinių, nes dėl pažeidimų gali sumažėti jų apsauginės savybės. Įspėjimas! Naudotojas privalo įvertinti galimą riziką po pirštinių pažeidimo ir tolesnio 

naudojimo.Gamintojas: SIA „4work“, reg. Nr. 40103402747, 16-53 Vārnu iela, Rīga, LV-1009, Latvija; www.4work.lv.e-pasts: sia4work@inbox.lv /Registruotas prekės ženklas „EMMET“. Pagaminta: Kinijoje 

EE  / Juhised kasutajale kaitsekinnaste kandmiseks vastavalt määruse (EL) 2016/425 II lisa  / Kehtib järgmiste toodete kohta: 
Artikkel Kirjeldus Artikkel Kirjeldus 

123, 123M 13G polüesterkindad hallid, PU (polüuretaan) peopesa kattega, 123M  - kindad mustad 126 13G rohelised polüesterkindad nitriilkattega „sandy finish“ peopesal ja sõrmedel 

124 13G punased polüesterkootud kindad ribilise latekskattega musta värvi peopesa 126F 13G fluorestseeruva kollase polüesterkindad pehme, peenelt vahustatud lateksist peopesaga. 

            CAT II - kui kindad sisaldavad täpsustatud märgistust, on need isikukaitsevahendid (isikukaitsevahendid) isikukaitseks mõeldud II kategooria kindad. Need vastavad ELi direktiivi 89/686 / EMÜ ja määruse (EL) 2016/425 sätetele, mis käsitlevad ergonoomikat, kaitset,  
             mugavust, ventilatsiooni ja paindlikkust. Kasutatavate kaitsekinnaste eesmärk: need isikukaitsevahendid on ette nähtud kasutaja kaitsmiseks: pindmise mehaanilise toime eest; kuumade osadega töötamisel tekkivad ohud, hoides kasutajat temperatuuril üle 50 ° C; väiksemad 

šokid ja vibratsioonid, mis ei mõjuta keha olulisi osi ega saa põhjustada pöördumatuid kahjustusi; mõeldud töötamiseks vastuvõetavates ilmastikutingimustes. Kasutatavad kaitsestandardid ja nende tähised, mille abil saab II kategooria kindaid tähistada, ja selgitus nende vastavuse 

kohta: 

 EN ISO 21420:2020 - üldnõuded (riskikategooria, suurus, märgistus 

jne) ja kaitsekinnaste katsemeetodid. Batch No - tähendab 

tootmiskuupäeva. 

 EN388:2016 - kaitsekindad mehaaniliste ohtude eest; ABCDXP / A - kulumiskindlus (0 kuni 4); B - kaitse teravate esemete eest (0 kuni 5); C- rebimiskindlus (O-st 4-ni); D - 

punktsiooni vastu (0 kuni 4); X - teravate esemete vastu kontrolli ei ole läbi viidud (A-st F-ni vastavalt EN ISO 13997); P - löökide korral, kui P on kohaldatav vastavalt standardile 

EN ISO 13594) 

Vastavus: toote kontrolli (ELi tüübisertifikaat välja antud) määruse (EL) 2016/425 tingimuste kohaselt on teostanud SATRA Technology Europe Limited. Bracetown Business Park. Clonee. D15YN2P, Iirimaa; teavitatud asutus nr 2777; cemarking@ctcgroupe.com / ELi 

vastavusdeklaratsioon toote kohta on kättesaadav aadressil: www.4work.lv. või e-postiga: sia4work@inbox.lv Kasutamine: Enne kasutamist tuleb teha riskianalüüs. Enne kinnaste kasutamist - veenduge, et kõnealused kindad sobivad teie töö spetsiifilise iseloomuga ja sobivad 

nõutava tööülesande täitmiseks. See on kasutaja vastutus! Kasutaja vastutab selle eest, et enne kinnaste kasutamist veendute, et olete valinud õige suuruse. Enne töökindade kasutamist tuleb need puhastada ja kontrollida, et need ei oleks defektid. Kinnastel ei ole säilivusaega. See 

sõltub töö tüübist ja kasutaja arusaamast kinnaste kasutamisest. Pärast kasutamist tuleb kindad puhastada ja kontrollida defektide suhtes ning kuivatada toatemperatuuril. Säilitada toodet kuivas ja hästi ventileeritud kohas. Kokkupuude: niiskuse, valguse ja temperatuuriga võib 
mõjutada kinnaste eriomadusi. Pesemine või keemiline puhastus ainult pärast eelnevat konsulteerimist spetsialistiga. Tootja ei võta vastutust omaduste muutumise eest. Kinda kasutusiga sõltub kulumisastmest ja kasutusalast. Säilitage toodet kuivas ja hästi ventileeritud kohas. 

Kokkupuude selliste mõjudega nagu niiskus. valgus ja temperatuur võivad mõjutada kinda eriomadusi. Ärge kunagi kasutage kahjustatud kindaid, sest kahjustused võivad vähendada nende kaitseomadusi. Hoiatus! Kasutaja vastutab võimalike riskide hindamise eest pärast kinnaste 

kahjustamist ja hilisemat kasutamist.Tootja: SIA „4work“, reg. Nr 40103402747, 16-53 Vārnu iela, Rīga, LV-1009, Läti; www.4work.lv.e-pasts: sia4work@inbox.lv  /Registreeritud kaubamärk „EMMET“. Valmistatud Hiinas 

EN  / Instructions for use of protective gloves in accordance with Annex II to Regulation (EU) 2016/425 / Applicable to the following products: 
Article Description Article Description 

123, 123M 13G grey polyester gloves with PU (polyurethane) palm coating, 123M – gloves in black color 126 13G green polyester gloves with nitrile "sandy finish" coating on palm and fingers 

124 13G red polyester knitted gloves with ribbed latex palm coating in black; EN ISO 21420, EN 388 126F 13G fluorescent yellow polyester gloves with soft, finely foamed latex palm 

(EN) CAT II - if the gloves contain the marking indicated, the PPE (personal protective equipment) is Category II gloves for personal protection at work. They comply with EU Directive 89/686/EEC and Regulation (EU) 2016/425 regarding ergonomics, protection, 

comfort and ventilation. Purpose of use of protective gloves: these PPE are intended to protect the wearer against: superficial mechanical effects; hazards when working with hot parts without exposing the wearer to temperatures above 50C; minor shocks and vibrations 

which do not affect vital parts of the body and cannot cause permanent damage; intended for work in reasonable weather conditions. The protection standards used and the designations with which category II gloves may be marked and an explanation of their conformity: 

 EN ISO 21420:2020 – The general requirements (risk category, size, 

marking, etc.) and test methods for protective gloves. Batch No – 

means date of production. 

 EN388:2016 - Protective gloves against mechanical hazards; ABCDXP /A - abrasion resistance (O to 4); B - protection against sharp objects (O to 5); C - tearing strenght (O to 4); 

D - puncture resistance (0 to 4); X - protection against sharp objects no inspection performed (A to F according to EN ISO 13997); P - impact resistance if P is applicable according 

to EN ISO 13594) 

Conformity: product checks (EU type-certificate issued) under the conditions of Regulation (EU) 2016/425 have been carried out by SATRA Technology Europe Limited. Bracetown Business Park. Clonee. D15YN2P, Republic of Ireland; Notified Body No 2777/ EU declaration 

of conformity of the product available at: www.4work.lv. or by e-mail: sia4work@inbox.lv Use: Risk analysis should be carried out before use. Before using gloves - make sure that the gloves in question are suitable for the specific nature of your work and are suitable for the task 
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required. It is the user's responsibility! It is the responsibility of the user to make sure you have chosen the correct size before using the gloves. Before using work gloves, they must be cleaned and checked for defects. The gloves do not have a shelf life. It depends on the type of 

work and the user's understanding of the glove's application. After use, gloves should be cleaned and checked for defects and dried at room temperature. Store the product in a dry and well-ventilated place. Exposure to: moisture, light and temperature may affect the specific 

properties of the gloves. Washing or dry cleaning only after prior consultation with a specialist. The manufacturer accepts no liability for changes in properties. The service life of the glove depends on the degree of wear and the field of application. Store the product in a dry and 

well-ventilated place. Exposure to influences such as moisture. light and temperature may affect the specific properties of the glove. Never use gloves that have been damaged, as the damage may reduce their protective properties. Warning! It is the user's responsibility to assess 

the possible risks after damage and subsequent use of the gloves. Manufacturer: SIA „4work“, Reg. No 40103402747, 16-53 Vārnu Street, Riga, LV-1009, Latvia; www.4work.lv.e-pasts: sia4work@inbox.lv /Registered trademark "EMMET". Made in China 

SE / Bruksanvisning för skyddshandskar i enlighet med bilaga II till förordning (EU) 2016/425 / Gäller för följande produkter: 
Artikeln Beskrivning Artikeln Beskrivning 
123, 123M 13G polyesterhandskar grå med PU (polyuretan)-beläggning i handflatan, 123M  - handskar svarta 126 13G gröna polyesterhandskar med nitrilbeläggning ”sandy finish” på handflata och fingrar 

124 13G röda stickade polyesterhandskar med ribbad latexbeläggning i handflatan i svart 126F 13G fluorescerande gula polyesterhandskar med mjuk, finskummad latexhandflata 
(SE) CAT II om handskarna är försedda med den angivna märkningen är den personliga skyddsutrustningen (PPE) handskar i kategori II för personligt skydd i arbetet. De överensstämmer med EU-direktiv 89/686/EEG och förordning (EU) 2016/425 om ergonomi,  

 skydd, komfort och ventilation. Användningsändamål för skyddshandskar: Denna personliga skyddsutrustning är avsedd att skydda bäraren mot: ytliga mekaniska effekter; faror vid arbete med heta delar utan att utsätta bäraren för temperaturer över 50C; mindre stötar 
och vibrationer som inte påverkar vitala delar av kroppen och inte kan orsaka permanent skada; avsedd för arbete under rimliga väderförhållanden. De skyddsstandarder som används och de beteckningar med vilka handskar i kategori II kan märkas samt en förklaring 

av deras överensstämmelse: 

 EN ISO 21420: 2020  - Allmänna krav (riskkategori, storlek, 

märkning etc.) och provningsmetoder för skyddshandskar. Batch No 

- betyder produktionsdatum. 

 EN388:2016 - Skyddshandskar mot mekaniska risker; ABCDXP /A - nötningsmotstånd (0 till 4); B - skydd mot vassa föremål (O till 5); C - sprängmotstånd (O till 4); D - 

punkteringsmotstånd (0 till 4); X - skydd mot vassa föremål ingen inspektion har utförts (A till F enligt EN ISO 13997); P - slagtålighet om P är tillämpligt enligt EN ISO 13594) 

Överensstämmelse: Produktkontroller (EU-typcertifikat utfärdat) enligt villkoren i förordning (EU) 2016/425 har utförts av SATRA Technology Europe Limited. Bracetown Business Park. Clonee. D15YN2P, Republiken Irland; anmält organ nr 2777/ EU-försäkran om 

överensstämmelse för produkten finns på: www.4work.lv. eller via e-post: sia4work@inbox.lv Användning: Riskanalys bör utföras före användning. Innan du använder handskar - se till att handskarna i fråga är lämpliga för ditt arbetes specifika karaktär och att de är lämpliga för 

den uppgift som krävs. Det är användarens ansvar! Det är användarens ansvar att se till att du har valt rätt storlek innan du använder handskarna. Innan arbetshandskarna används måste de rengöras och kontrolleras med avseende på defekter. Handskarna har ingen hållbarhetstid. 

Den beror på typen av arbete och användarens förståelse för handskens användning. Efter användning ska handskarna rengöras och kontrolleras med avseende på defekter och torkas i rumstemperatur. Förvara produkten på en torr och väl ventilerad plats. Exponering för: fukt, ljus 

och temperatur kan påverka handskarnas specifika egenskaper. Tvätt eller kemtvätt endast efter samråd med en specialist. Tillverkaren tar inget ansvar för förändrade egenskaper. Handskens livslängd beror på graden av slitage och användningsområdet. Förvara produkten på en 
torr och väl ventilerad plats. Exponering för påverkan som fukt, ljus och temperatur ljus och temperatur kan påverka handskens specifika egenskaper. Använd aldrig handskar som har skadats, eftersom skadan kan minska deras skyddande egenskaper. Varning för skador! Det är 

användarens ansvar att bedöma eventuella risker efter skada och efterföljande användning av handskarna. Tillverkare: SIA „4work“ Reg. No 40103402747, 16-53 Vārnu iela, Rīga, LV-1009, Lettland; www.4work.lv.e-pasts: /sia4work@inbox.lv Registrerat varumärke ”EMMET”. 

Tillverkad i Kina 

NO / Bruksanvisning for vernehansker i henhold til forordning (EU) 2016/425 / Gjelder for følgende produkter: 
Artikkel Beskrivelse Artikkel Beskrivelse 

123, 123M 13G polyesterhansker grå med PU-belegg (polyuretan) i håndflaten, 123M  - hansker svarte 126 13G grønne polyesterhansker med nitrilbelegg på håndflate og fingre 

124 13G røde, strikkede hansker i polyester med ribbestrikket lateksbelegg i håndflaten i svart 126F 13G fluorescerende gule polyesterhansker med myk, finskummet lateks i håndflaten 

(NO) CAT II hvis hanskene er merket med den angitte merkingen, er det snakk om PPE (personlig verneutstyr) i kategori II for personlig beskyttelse på arbeidsplassen. De er i samsvar med EU-direktiv 89/686/EØF og forordning (EU) 2016/425 med hensyn til 

ergonomi,  beskyttelse, komfort og ventilasjon. Formål med bruk av vernehansker: Dette personlige verneutstyret er ment å beskytte brukeren mot: overfladiske mekaniske påvirkninger; farer ved arbeid med varme deler uten å utsette brukeren for temperaturer over 50 

°C; mindre støt og vibrasjoner som ikke påvirker vitale deler av kroppen og ikke kan forårsake permanent skade; beregnet for arbeid under rimelige værforhold. Beskyttelsesstandardene som brukes og betegnelsene som hansker i kategori II kan merkes med, og en 

forklaring på deres samsvar: 

EN ISO 21420: 2020 - Generelle krav (risikokategori, størrelse, 

merking osv.) og prøvingsmetoder for vernehansker. Batch No - 
betyr produksjonsdato. 

 EN388:2016 - Vernehansker mot mekaniske farer; ABCDXP /A - slitestyrke (0 til 4); B - beskyttelse mot skarpe gjenstander (O til 5); C - motstand mot sprengning (O til 4); D - 

punkteringsmotstand (0 til 4); X - beskyttelse mot skarpe gjenstander ingen inspeksjon er utført (A til F i henhold til EN ISO 13997); P - slagfasthet hvis P er aktuelt i henhold til EN 
ISO 13594) 

Samsvar: Produktkontroller (EU-typesertifikat utstedt) i henhold til vilkårene i forordning (EU) 2016/425 er utført av SATRA Technology Europe Limited. Bracetown Business Park. Clonee. D15YN2P, Republikken Irland; Notified Body No 2777 / EU-samsvarserklæring for 
produktet tilgjengelig på: www.4work.lv. eller via e-post: sia4work@inbox.lv Bruk: Risikoanalyse bør utføres før bruk. Før bruk av hansker - forsikre deg om at de aktuelle hanskene er egnet for den spesifikke typen arbeid og er egnet for oppgaven som skal utføres. Det er 

brukerens ansvar! Det er brukerens ansvar å forsikre seg om at du har valgt riktig størrelse før hanskene tas i bruk. Før arbeidshansker tas i bruk, må de rengjøres og kontrolleres for defekter. Hanskene har ingen holdbarhetstid. Holdbarheten avhenger av type arbeid og brukerens 

forståelse av hanskens bruksområde. Etter bruk skal hanskene rengjøres og kontrolleres for defekter og tørkes i romtemperatur. Oppbevar produktet på et tørt og godt ventilert sted. Eksponering for: fuktighet, lys og temperatur kan påvirke hanskenes spesifikke egenskaper. Vask 

eller renseri kun etter forutgående konsultasjon med en spesialist. Produsenten påtar seg intet ansvar for endringer i hanskens egenskaper. Hanskens leveti d avhenger av graden av slitasje og bruksområde. Oppbevar produktet på et tørt og godt ventilert sted. Eksponering for 

påvirkninger som fuktighet, lys og temperatur lys og temperatur kan påvirke hanskens spesifikke egenskaper. Bruk aldri hansker som har blitt skadet, da skaden kan redusere deres beskyttende egenskaper. Advarsel! Det er brukerens ansvar å vurdere mulige risikoer etter skade 

og påfølgende bruk av hanskene. Produsent: SIA „4work“, Reg. No 40103402747, 16-53 Vārnu iela, Rīga, LV-1009, Latvia; www.4work.lv.e-pasts: sia4work@inbox.lv  /Registrert varemerke «EMMET». Laget i Kina 

FI /  Suojakäsineiden käyttöohjeet asetuksen (EU) 2016/425 mukaisesti / Sovelletaan seuraaviin tuotteisiin: 
Artikkeli Kuvaus Artikkeli Kuvaus 

123, 123M 13G polyesterikäsineet harmaa, PU (polyuretaani) kämmenpinnoitteella, 123M  - käsineet musta. 126 13G vihreät polyesterikäsineet, joissa kämmenessä ja sormissa nitriilipinnoite ”sandy finish” 

124 13G punainen polyesterineuloskäsine, jossa on mustalla pinnoitteella päällystetty kämmen 126F 13G fluoresoivan keltaiset polyesterikäsineet, joissa on pehmeä, hienoksi vaahdotettu lateksikämmen 

(FI) CAT II jos käsineissä on ilmoitettu merkintä, henkilönsuojaimet ovat luokan II käsineitä, jotka on tarkoitettu henkilökohtaiseen suojaukseen työssä. Ne ovat EU-direktiivin 89/686/ETY ja asetuksen (EU) 2016/425 mukaisia ergonomian osalta,  

 suojauksen, mukavuuden ja ilmanvaihdon osalta. Suojakäsineiden käyttötarkoitus: Nämä henkilönsuojaimet on tarkoitettu suojaamaan käyttäjää seuraavilta tekijöiltä: pinnalliset mekaaniset vaikutukset; vaarat työskenneltäessä kuumien osien kanssa ilman, että käyttäjä 
altistuu yli 50 C:n lämpötiloille; vähäiset iskut ja tärinät, jotka eivät vaikuta elintärkeisiin kehon osiin eivätkä voi aiheuttaa pysyviä vaurioita; tarkoitettu työskentelyyn kohtuullisissa sääolosuhteissa. Käytetyt suojausstandardit ja nimitykset, joilla luokan II käsineet 

voidaan merkitä, sekä selvitys niiden vaatimustenmukaisuudesta: 

EN ISO 21420: 2020 - Suojakäsineiden yleiset vaatimukset 

(riskiluokka, koko, merkintä jne.) ja testausmenetelmät. Batch No - 

tarkoittaa valmistuspäivämäärää. 

 EN388:2016 - Suojakäsineet mekaanisia vaaroja vastaan; ABCDXP /A - hankauskestävyys (0-4); B - suojaus teräviä esineitä vastaan (O-5); C - puhkeamiskestävyys (O-4); D - 

puhkeamiskestävyys (0-4); X - suojaus teräviä esineitä vastaan tarkastusta ei ole suoritettu (A-F standardin EN ISO 13997 mukaisesti); P - iskunkestävyys, jos P:tä voidaan soveltaa 

standardin EN ISO 13594 mukaisesti.) 

Vaatimustenmukaisuus: Tuotteen tarkastukset (myönnetty EU-tyyppitodistus) asetuksen (EU) 2016/425 ehtojen mukaisesti on suorittanut SATRA Technology Europe Limited. Bracetown Business Park. Clonee. D15YN2P, Irlannin tasavalta; ilmoitettu laitos nro 2777/ EU:n 

vaatimustenmukaisuusvakuutus tuotteelle saatavilla osoitteessa: www.4work.lv. tai sähköpostitse: sia4work@inbox.lv Käyttö: Riskianalyysi on tehtävä ennen käyttöä. Ennen kuin käytät käsineitä - varmista, että kyseiset käsineet soveltuvat työsi erityisluonteeseen ja että ne 

soveltuvat vaadittuun tehtävään. Se on käyttäjän vastuulla! Käyttäjän vastuulla on varmistaa, että olet valinnut oikean koon ennen käsineiden käyttöä. Ennen työkäsineiden käyttöä ne on puhdistettava ja tarkistettava vikojen varalta. Käsineillä ei ole säilyvyysaikaa. Se riippuu työn 

tyypistä ja käyttäjän käsityöstä käsineen käyttökohteesta. Käytön jälkeen käsineet on puhdistettava ja tarkistettava vikojen varalta ja kuivattava huoneenlämmössä. Säilytä tuote kuivassa ja hyvin ilmastoidussa paikassa. Altistuminen: kosteudelle, valolle ja lämpötilalle voi vaikuttaa 

käsineiden erityisominaisuuksiin. Pesu tai kemiallinen puhdistus vain asiantuntijan kanssa etukäteen neuvoteltuaan. Valmistaja ei ota vastuuta ominaisuuksien muutoksista. Käsineen käyttöikä riippuu kulumisasteesta ja käyttöalueesta. Säilytä tuote kuivassa ja hyvin ilmastoidussa 
paikassa. Altistuminen vaikutuksille, kuten kosteudelle. valo ja lämpötila voivat vaikuttaa käsineen erityisominaisuuksiin. Älä koskaan käytä vahingoittuneita käsineitä, sillä vahingot voivat heikentää niiden suojaavia ominaisuuksia. Varoitus! Käyttäjän vastuulla on arvioida 

mahdolliset riskit käsineiden vaurioitumisen ja myöhemmän käytön jälkeen. Valmistaja: SIA „4work“, reg. No 40103402747, 16-53 Vārnu iela, Rīga, LV-1009, Latvia; www.4work.lv.e-pasts: sia4work@inbox.lv /Rekisteröity tavaramerkki ”EMMET”. Valmistettu Kiinassa. 
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